
 

    digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id  digilib.uinsby.ac.id   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 الملخص
ايفي دوي هنداياني، التحليل التقابلي بين اللغة العربية واللغة الإندونيسيية على مستوى 

 الإلصاق )سابق، داخل، لاحق( 
 المشرف: الدكتور الحاج محمد عفيف الدين دمياطي 

 سابق وداخل ولاحق. ىالكلمة الرئيسية : التحليل التقابلي، مستو 
 

الكلمة مهم للطلاب الذين يتعلمون العربية، واللغة إنّ فهم الإلصاق لعملية بناء 
العربية تملك ثلاثة أو أربعة حروف في الأصل وغيرها حروف الزيادة، وهي التي تمثل 

هداف أالصعوبات للطلاب الإندونيسيين حيث لا يعرفون زيادة ثلاثة حروف في الكلمة. و 
لعربية على مستوى السابقة هذا البحث هي ليسهل الطلاب في معرفة الإلصاق في اللغة ا

 والداخلة واللاحقة من خلال التقابل اللغوي بين الإلصاق في العربية والإندونيسيية.   
وهذا البحث يقارن تركيب الإلصاق في اللغة العربية واللغة الإندونيسية لمعرفة 

و يبحث الاختلاف والتشابه بين اللغتين وهو مفيد ليتنبّأ بالصعوبات التي تواجه الطلاب 
 . في تعلّم الإلصاق اللغة العربيةعن الحلول 

والبحث الوصفي التحليل التقابلي  طريقة البحث الكيفي يستخدم هذا البحث
وكلها تصدر من المكتبة. ونتيجة هذا التحليل هي يوجد اختلاف كثير في الإلصاق بين اللغة 

بب الصعوبات للطلاب في تعلّم بين اللغتين يس ختلافالعربية واللغة الإندونيسية. وهذا الا
الإلصاق. وتتعين الصعوبات في تمييز الأوزان المتنوعة، والأفعال المزيدة لها  قاعدة خاصة لكل 
واحد منها وهي لا توجد في اللغة الإندونيسيية. ومن الحلول المقترحة هي أن يعلم المعلم 

ئل التعليم لتسهيل الطلاب في الدرس من المواد السهلة قبل المواد الصعبة، وأن يستخدم وسا
  power point.فهم الدرس كالسبورة والمخطط ورسم البيان أو 
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Abstrak 

 

Evi Dwi Handayani, Analisis Kontrastif antara Bahasa Arab dan Bahasa 

Indonesia pada Tingkat Afiksasi (Prefiks, Infiks, Sufiks) 

 

Pembimbing: Dr.H.M. Afifudin Dimyathi,MA 

 

Kata Kunci : Analisis Kontrastif, Tingkat Prefiks, Infiks, Sufiks. 

 

Sebagai suatu proses pembentukan kata, afiksasi sangat penting untuk 

dipahami siswa-siswa yang belajar bahasa. tidak terkecuali afiksasi bahasa Arab, 

Bahasa yang hanya memiliki tiga/empat huruf pada kata dasar selain itu adalah huruf 

imbuhan dirasa sulit bagi siswa Indonesia. Apalagi jika langsung dikenalkan dengan 

tiga huruf imbuhan dalam satu kata. 

Tujuan dari penelitian ini adalah untuk memudahkan siswa mengenal afiksasi 

dalam bahasa Arab pada tingkatan prefiks, infiks, sufiks dari segi kontrastif bahasa 

antara Afiksasi dalam bahasa Arab dan bahasa Indonesia. 

 Analisis kontrastif adalah membandingkan struktur afiksasi dalam bahasa 

Arab dan bahasa Indonesia untuk mengetahui persamaan dan perbedaan antara kedua 

bahasa untuk meramalkan kesulitan siswa dan mencari solusi dalam belajar afiksasi 

bahasa Arab. Peneliti menggunakan metode kualitatif descriptive comparative dan  

library research.   

 Hasil dari analisis ini ditemukan banyak perbedaan afiksasi antara bahasa 

Arab dan bahasa Indonesia, perbedaan antara dua bahasa ini disebabkan karena 

kesulitan siswa dalam belajar Afiksasi. Diantara kesulitannya adalah membedakan 

makna dari  bentuk wazan yang bermacam-macam, setiap kata kerja yang 

berimbuhan mempunyai kaidah masing-masing, serta kaidah dalam bahasa Arab yang 

tidak ada dalam bahasa Indonesia. 

  Solusi dari kesulitan yang terjadi adalah, hendaknya guru mengajar materi 

afiksasi dari yang mudah terlebih dahulu sebelum materi yang sulit, dan 

menggunakan media pembelajaran untuk memudahkan siswa dalam memahami 

pelajaran, seperti papan tulis, bagan, tabel, skema, power point.  

 


